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Contre raison vous m’estes fort estrange
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Nomenclature :
        d Cantus

        e Tenor

        e Bassus

Source :
        ...Trenta canzoni francese -
        Antoine Gardane - 1541(13).

Contre raison vous m’estes fort estrange.
Ese bien faict ; en aures vous louenge,
D’ainsy m’avoir soudain déshérité
De vostre amour sans l’avoir mérité ?
Vous faict il mal sea vous servir me renge ?
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